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 إبراهيم: ٤٠

پروردگارا، مرا و فرزندانم را برپادارندۀ نـ�ز قرار بده؛ 
پروردگارا دعايم را بپذير.

رْسُ الْخامِسُ رْسُ الْخامِسُالَدَّ الَدَّ
مهدزاود یبرع

نیودت و هیهت
یلیلخ نیسح سدنهم
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الَْــمُعْــــجَم

احِْمِني : از من نگهداری كن 
نون   + احِْمِ   / يحَْمي   ، ـِ  (حَمیٰ 

وقاية + ي)
أعَِنـّي : مرا ياری كن (أعَانَ ، يعُيـنُ 

/ أعَِنْ + نون وقاية + ي) 

أنَـِرْ : روشن كن (أنَارَ ، ينُيـرُ)
الاَِنْشِراح : شادمانی ، فراخی

الَبَْسَمات : لبخندها
 «مفرد: الَبَْسْمَة»

الَحَْظّ : بخت

الَمُْجيب : پاسخ دهنده

  ........................ نَةِ.   ١ــ  الَنَّجاحُ فِـي امْتِحاناتِ آخِرِ السَّ

 ........................ عـادَةُ وَ كَثـْرةَُ البْـَركَاتِ.    ٢ــ  الَـسَّ

 ........................ ٣ــ  شِـراءُ بيَتٍ جَديدٍ وَ كَبيـرٍ.   

 ........................ ٤ــ  إنـارةَُ الـْقَلبِْ وَ الـْعَقْلِ.    

 ........................ روسِ.     ٥ــ  الإَْعانةَُ فـِي الدُّ

 ........................ ـدْرِ.      ٦ــ  انِشِْـراحُ الـصَّ

 ........................ ٧ــ  شِفاءُ الـْمَرضْیٰ.      

 ........................ ٨ــ  كَثـْرةَُ الأْمَـوالِ.     

 ........................ ٩ــ  طـولُ الـْعُمرِ.     

حيحَ وَ الخَْطَأَ في ما أرَادَهُ الشّاعِرُ.       عَيِّـنِ الصَّ

ـصِّ   حَــوْلَ الـنَّـ

یلیلخ سدنهم اب سامت
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﴾ الاَِنفِْطار: ٦
ِ
ـ��ـ�

َ
ـ�

ْ
�ا�

َ
ـ��ك��٣َـَِ���ـ�

َ
��ـ��غ

ُ
��ـ�ن

ْ
��ـَ�ـ��ا�

َ
٣ــ ﴿����

.........................................................................................................................................................
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...............................................................................................................................................................................

رّيَّـة: فرزندان ، دودمان        ٢- دُعاءِ: دعايم (دُعاء + ي)         ٣- غَرَّ ـُ : فريب داد ١- الَذُّ

ـرْ نفَْسَكَ. ترَجِْمِ الْجُمَلَ التّاليَةَ؛ ثمَُّ عَيِّـنِ الْمُنادیٰ.       اخِْتبَِ

متسرپیم نم هچنآ دیتسرپیمن امش و دیتسرپیم امش هچنآ متسرپ یمن ،نارفاک يا وگب

نک لوبق ار میاعد و هدب رارق رازگزامن ار منادنزرف و نم اراگدرورپ

داد بیرف تراگدرورپ هب تبسن ار وت يزیچ هچ ناسنا يا

دناوخیم ارف نامیا هب يا هدنهد ادن میدینش ام انامه اراگدرورپ

میداد رارق نیمز يور رب يا هفیلخ وت ام دوواد يا

نیرتهب يا ،هدنیاشخب يا ،ادخ يا ،تمسا رطاخب مهاوخیم وت زا ،ایادخ  
ار یتشز هک یسک يا ،ناهانگ هدنزرمآ يا ،ناهانگ ي هدنناشوپ يا ،ناگدنزرمآ  

ناگدننیرفآ نیرتهب يا ،دناشوپیم

یلیلخ سدنهم اب سامت
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الَتَّمْرينُ الثّانـي: اقِرْأَِ النَّصَّ التاّلـيَ، وَ عَيِّـنْ ترَجَمَةَ الکَْلمِاتِ الحَْمْراءِ؛ ثمَُّ أجَِبْ عَنِ الأْسَْئِلةَِ.
الَْکِتابُ الْواحِدُ وَالثَّلاثونَ مِنْ نهَْجِ الْبَلاغَةِ

مِنْ وَصيَّةِ الإْمامِ عَلـيٍّ  لاِبْنِـهِ الإْمامِ الْحَسَنِ  
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نامۀ سی و يکم نهج البلاغه، از سفارش امام علی  به پسرش امام حسن 
پسرِ دلبندم، خودت را ميان خويش� و ديگرى [همچو] ترازويی قرار بده؛ پس آنچه را براى خودت 
دوست مى دارى براى غ� خودت [نيز] دوست بدار؛ و برايش ناپسند بدار آنچه را برای خودت ناپسند 

می داری؛ و ستم مكن، چنانكه دوست ندارى به تو ستم شود؛

١- الَْميزان: آلـَةٌ يعُْرفَُ بـِها وَزنُْ شَيءٍ     ٢- أحَْبِبْ: فِعْلُ الأْمَْرِ مِنْ تحُِبُّ    

رسِ. الَتَّمْرينُ الأْوَّلُ: اکُْتبُْ كَلمَِةً مُناسِبَةً للِتَّوضيحاتِ التاّليَةِ مِنْ مُعْجَمِ الدَّ
............................ عاءَ وَهوَ مِنْ أسَْماءِ اللهِّ الحُْسْنیٰ.    ١ــ  الََّذي يتَقََبَّلُ الدُّ
............................ رورِ كَثيـراً.     عورُ بِـالفَْرحَِ وَ السُّ ٢ــ  الَشُّ
............................ ٣ــ  ضَحِكٌ خَفيفٌ بـِلا صَوتٍ.    
............................ ٤ــ  جَـعَـلَ فيـهِ نـوراً.     
............................ ٥ــ  ساعَدَ، وَ نصََرَ.      

الَـتَّـمـاريـن

بیجُملا

حارشنلاا

تامسبلا

َرانأ
َناعأ

12

34
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یلیلخ سدنهم اب سامت
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و ني� كن، چنانكه دوست مى دارى به تو ني� شود؛ و آنچه را برای غ� خودت زشت مى دارى براى 
خودت [هم] زشت بدار؛ ... و چيزی را که دوست نداری برای تو گفته شود [در حقّ ديگران] مگو.

 ١ــ  ما هوَ المَْحَلُّ الإْعرابـيُّ لـِ «نَفْس» في «نفَْسَكَ» وَ «نفَْسِكَ»؟ .......................................

٢ــ  ما هـوَ نوَْعُ فِعْلِ «تکَْرهَُ» وَ صيغَتُـهُ؟ ....................................... 
٣ــ  أَ کَلمَِةُ «ميزاناً» مَعرفَِـةٌ أمَْ نکَِرةٌَ؟ ....................................... 

؟ .......................................  ٤ــ  أَ لازمٌِ فِعْلُ «لا تقَُلْ» أمَْ مُتعََدٍّ
٥ــ  مِنْ أيَِّ بابٍ فِعْلُ «أحَْسِنْ»؟ ....................................... 

٦ــ  اذُکُْرْ فِعْليَـنِ للأِْمَْـرِ: .......................................     

١- اسِْتَقْبَحَ: وَجَدَ قبَيحاً     ٢- يُقالُ: گفته می شود   

رجَْمَـةِ. الَتَّمرينُ الثّالِثُ:   للِتَّـ
٢ــ  هوَ قدَْ يرَجِْعُ: ................................................   ١ــ   هوَ قدَْ رجََعَ: ...................................................  
٣ــ   هوَ لا يرَجِْعُ: ....................................................  ٤ــ  هوَ کانَ قدَْ رجََعَ: ........................................  
٥ــ   هوَ يرُيدُ أنَْ يرَجِْعَ: .........................................  ٦ــ  رجَاءً؛ ارِجِْعْ: .................................................  
٧ــ   مِنْ فضَْلكَِ؛ لا ترَجِْعْ: ......................................  ٨ــ  هوَ سَيـَرجِْعُ: ...............................................  
١٠ــ  هوَ لنَْ يرَجِْعَ: .............................................   ٩ــ   هوَ سَوْفَ يرَجِْعُ: ............................................. 
١١ــ هوَ لمَْ يرَجِْعْ: ...................................................  ١٢ــ  هوَ ما رجََعَ: ...............................................  

١٣ــ  إنْ ترَجِْعْ أرَجِْعْ: .............................................. ١٤ــ  هوَ کانَ يرَجِْعُ: ..........................................

56

5

6

رج فرح هب رورجم - لوعفم

بطاخم رکذم درفم - عراضم

هرکن

يدعتم

لاعفإ

هَرکإلَعجإ

ددرگیمرب یهاگ واتسا هتشگرب وا

دوب هتشگرب واددرگیمنرب وا
درگزاب افطلددرگ زاب دهاوخیم وا

تشگ دهاوخزاب وادرگنزاب افطل

تشگ دهاوخنزاب واتشگ دهاوخزاب وا

تشگنزاب واتشگن زاب وا
تشگ یم رب وامدرگیمرب ،ددرگرب رگا

یلیلخ سدنهم اب سامت
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الَتَّمرينُ الراّبِعُ: 

. » وَ «الإْعرابِ» لـِما أشُيـرَ إلَِيهِ بِـخَطٍّ رفـيِّ حيحَ فِـي «التَّحليلِ الصَّ نِ الصَّ         عَيِّـ
ثَ مَعَ جَميعِ الطُّلاّبِ في المَْدْرسََةِ.}  {الَرَّجُلُ العَْلاّمَةُ تحََدَّ

  {تذَْهَبُ المُْعَلِّمَةُ إلیَ المَْكْتبََةِ.}

الَرَّجُلُ
مُبْتدََأٌ وَ مَرفْوعٌأ. اسِْمٌ، مُفْردٌَ، مُذَكَّرٌ، مُعَرَّفٌ بِألَ
فاعِلٌ وَ مَرفْوعٌب. مَصْدَرٌ، مُذَكَّرٌ، مَعْرفِةٌَ، مَبْنيٌّ

العَْلاّمَةُ
مُضافٌ إلَيـهِ وَ مَجْرورٌأ. اسِْمُ فاعِلٍ، مُؤَنَّثٌ، مُعَرَّفٌ بـِالعَْلمَيَّةِ، مُعْربٌَ

صِفَةٌ وَ مَرفوعَةٌ باِلتَّبعَيَّةِ لمَِوصوفِهاب. اسِْمُ مُبالغََـةٍ، مُفْردٌَ، مُعَرَّفٌ بِـألَ، مُعْربٌَ   
ثَ تحََدَّ

، مُعْربٌَ مَفْعولٌ وَ مَنْصوبٌ أ. فِعْلٌ مُضارِعٌ، مُفْردٌَ مُؤنََّثٌ غائبٌِ، ثلاُثـيٌّ مَزيدٌ مِنْ بابِ تفَْعيل، مُتعََدٍّ
ل، مَعْلومٌ، لازمٌِ خَبـَرٌ ١ب. فِعْلٌ ماضٍ، مُفْردٌَ مُذَکَّرٌ غائبٌِ، ثلاُثـيٌّ مَزيدٌ مِنْ بابِ تفََعُّ  

مَجْرورٌ بِحَرفِْ جَرٍّأ. اسِْمُ مَفْعولٍ، مُعَرَّفٌ بِـأَل، جَمْعٌ مُذَكَّرٌ سالمٌِ، مَبْنـيٌّالَطُّلاّبِ
مُضافٌ إليَهِ وَ مَجْرورٌب. اسِْمُ فاعِلٍ، جَمْعُ تكَْس�ٍ و مُفْردَهُُ «الطاّلبِ»، مُعْربٌَ

الَمَْدْرسََةِ
مَجْرورٌ بِحَرفِْ جَرٍّ (في المَْدْرسََةِ: جارٌّ وَ مَجْرورٌ)أ. اسِْمُ مَكانٍ، مُفْردٌَ، مُؤنَثٌّ، مَعْرفِةٌَ، مُعْربٌَ

صِفَةٌ وَ مَجْرورةٌَ بِالتَّبَعيَّةِ لمَِوصوفِهاب. اسِْمُ تفَْضيلٍ، مُفْردٌَ، مُعَرَّفٌ بِألَ، مَبْنـيٌّ

تذَْهَبُ
أ. فِعْلٌ مُضارِعٌ، مُفْردٌَ مُؤنََّثٌ غائبٌِ، ثلاُثـيٌّ مُجَرَّدٌ، مَعْلومٌ، مُعْربٌَ، لازمٌِ

ب. فِعْلٌ مَجْهولٌ، مُفْردٌَ مُذَكَّرٌ مُخاطبٌَ، ثلاُثـيٌّ مَزيدٌ مِنْ بابِ تفَاعُل، مَبْنـيٌّ

مَفْعولٌ وَ مَنصوبٌ وَ الجُْمْلةَُ اسْميَّةٌ.أ. اسِْمُ مَفعولٍ، مُعَرَّفٌ بـِالعَْلمَيَّةِ، مَبنْـيٌّالَمُْعَلِّمَةُ
فاعِلٌ وَ مَرفوعٌ وَ الجُْمْلةَُ فِعْليَّـةٌ.ب. اسِْمُ فاعِلٍ، مُفْردٌَ، مُؤنََّثٌ، مُعَرَّفٌ بِألَ، مُعْربٌَ

الَمَْكْتبََةِ
مَجْرورٌ بِحَرفِْ جَرٍّ (إلیَ الَمَْكْتبََةِ: جارٌّ وَ مَجْرورٌ)أ. اسِْمُ مَکانٍ، مُفْردٌَ، مُؤنََّثٌ، مُعَرَّفٌ بِألَ 
مُضافٌ إليَهِ وَ مَجْرورٌب. اسِْمُ تفَْضيلٍ، مُفْردٌَ، مَعْرفِةٌَ، مُعْربٌَ 

١ــ

٢ــ

٣ــ

٤ــ

٥ــ

٦ــ

٧ــ

ـ ٨ ـ

١-ذکر اعراب خبـر، وقتی به صورت فعل است، از اهداف کتاب نيست. 

یلیلخ سدنهم اب سامت
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الَتَّمرينُ الخامِسُ:  ضَعْ خَطاًّ تحَْتَ المُْفردَِ مَعَ جَمْعِهِ.

١ــ أعُْجوبةَ ، عَجائبِ
٢ــ عاصِمَة ، عَواصِم
٣ــ شَجَرةَ ، شَجَرات
٤ــ ظاهِرةَ ، مَظاهِر
٥ــ فَريسَة ، فَرائسِ
٦ــ صَفْحَة ، صُحُف
٧ــ برَنْامَج ، برَامِج
٨ــ حَفْلةَ ، مَحافِل
 ٩ــ خَبيـر ، خُبَـراء
١٠ــ عَجوز ، عَجائزِ
١١ــ تـِمثال ، أمَْثال
١٢ــ ميزان ، أوَْزان
١٣ــ لبِاس ، ألَبْسَِة
١٤ــ عَظمْ ، عِظام
١٥ــ طَريق ، طرُقُ

١٦ــ قنَاة ، قنََوات
١٧ــ دعُاء ، أدَْعيةَ
١٨ــ قدََم ، أقَدْام
١٩ــ شَهرْ ، شُهور
٢٠ــ أکَْبَـر ، کبِار
٢١ــ فمَ ، أفَْواه

٢٢ــ طعَام، مَطاعِم

٢٣ــ عِلْم ، أعَمال

٢٤ــ حَيّ ، حَياّت

( رباکا )

( همعطأ )

( مولع )

( ایحأ )

( نیزاوم )

( لیثامت )

( تاحفص )

( تلافح )

( رهاوظ )

یلیلخ سدنهم اب سامت
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. نِ المَْحَلَّ الإْعرابـيَّ للِکَْلمِاتِ الَّتي تحَتَـها خَطٌّ الَتَّمرينُ السّادِسُ:   عَيِّـ

ـ��...﴾�الَبَْقَرةَ: ٢١
ُ
ـ�

َ
�
َ
�
َ
ـ�ي�خ

َّ
ـُ��ا�

ُ
�ُ�وا�رَ��ـ�

ْ
َ���اّ��سُ�ا�

�
�
َ
١ــ �﴿����

.........................................................................................................................................................

�َ�ـَ��ا�ّ��ِ���َ�﴾� الَـْحِجْر: ٣٢ ��َـ��نَ
ّ
�
َ
��أ
َ
ـ�

َ
٢ــ  ﴿���إ���ُ������

.........................................................................................................................................................

�...﴾ الَعَْنکبَوت: ٥٦
ٌ
ر�ـ��واِ�َ��

َ
�أ
َّ
��َ��آَ���ا�إن

َّ
٣ــ  ﴿���ِ���ديَ�ا�

.........................................................................................................................................................

.
ُ
�آن

ُ
�
ْ
�مِ�ا�

َ
�
ْ
،�َ���ُ��ا� :����َ��ـ�� �اِ��

ُ
�رَ��ل

َ
٤ــ  ��ل

.........................................................................................................................................................
١
َ�ـ�

َ ْ
�ا�

ُ
هُ�طـ�ل

َ
ـّ�
َ
�غ
ْ
ـ�
َ
���������

َ
�َ�
ْ
٥ــ    ���َ�ْ���ـُِ����هُ�ا�

َ�َ�ـ�
ْ
�ا�

ُ
�ُ��ُ���وق

َ
�
ْ
��������وَ�ا�

ً
�ـ���َ��ـَ�

ْ
��ـَ�

ُ
َ��ت

ْ
�
َ
���������ا

 .........................................................................................................................................................

.........................................................................................................................................................

ـَ�ِ�.
ْ
�ا���� �ـ��

َ
�اِ�؛�����

َ
����رَ��ل

َ
��

َ
�مُ�َ�� ���

َ
٦ــ ���ا

.........................................................................................................................................................

١-الأَْمََل: آرزو «جمع: الآَْمال»       

لوعفمییادانم هورگ

ادانم

نإ ربخادانم

ربخهیلا فاضمادتبمادانملعاف  
لعافادانم

ربخادتبم

هیلا فاضمادانمادانمادتبم
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رجَمَـةِ. الَتَّمرينُ السّابِعُ:     للِتَّـ

لنَْ يسَْمَحَ: ............................ ١ــ   يسَْمَحُ: اجازه می دهد   لـِيَسْمَحْ: ............................ 
لا تـَکْـتمُْ: ............................ ٢ــ   تکَْتمُُ: پنهان می کنی    اکُْـتـُمْ: ..............................    
الَمُْقَلَّد: ............................... الَمُْقَلِّد: ..............................   ٣ــ   يقَُلِّدُ: تقليد می کند   
قدَْ رفَعََ: .............................. ٤ــ   رفَـَعَ: بـرداشـت    ما رفَعََ: .............................  
سـاعِـدْ: .............................. يسُاعِدُ: ..............................   ٥ــ   ساعَدَ: کمک کرد    

لمَْ يصَْنَعْ: ............................ لا يصَْنَعُ: ............................  ٦ــ   يصَْنَعُ: می سازد    

الَتَّدريس: ............................ ٧ــ   دَرَّسَ: درس داد    يدَُرِّسُ: ...............................  
الَمَْکتوب: ............................ الَکْاتِب: .............................  ٨ــ   کَتبََ: نوشت  
الَعَْلاّمَة: ............................... ٩ــ   عَلمَِ: دانست     الأَْعَلمَ: ..............................  
بّار: ................................ الَصَّ ١٠ــ  صَبَرَ: صبر کرد    الَصّابِر: .............................  
الَمَْعبود: ............................. ١١ــ  عَبَدَ: عبادت کرد   الَمَْعابِد: ............................  
الأَْصَاغِر: ............................. غریٰ: ............................   الَصُّ ١٢ــ  الأَْصَغَر: کوچک تر   

داد دهاوخن هزاجادهد هزاجا دیاب

نکم ناهنپنک ناهنپ

هدنوش دیلقتهدننک دیلقت

تسا هتشادربتشادن رب

نک کمکدنکیم کمک

تخاسندزاسیمن

نداد سرددهدیم سرد

هتشونهدنسیون

اناد رایسبرتاناد

هدننکربص رایسب هدننک ربص

هدنوش تدابعاه هاگتدابع

اهرتناوج( اهرتکچوکرتکچوک

یلیلخ سدنهم اب سامت


